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Дар мақола доир ба хусусиятњои мавзўии ашъори Калими Кошонї сухан рафтааст. Муаллиф 
мақоми  Калими Кошониро ҳамчун намояндаи барҷастаи садаи XVII адабиѐти форсу тоҷик 
баррасӣ карда, нақши ӯро дар рушди анвои шеърӣ нишон додааст. Аз назари ӯ ќасидањои суфтаву 
дилнишини мадњии шоир бо ташбибњои дилкашу хушоянд оѓоз ѐфта, аз васфи зебоињои табиати 
афсунгар, мушкилоти кўњгардї, гармии тоќатфарсо, боридани борон, дамидани сабза, шукуфтани 
гулу лола, суруду шодмонї дар базму љашнњо, њашамати Наврўз ва ѓайра иборатанд. Шоир бо 
истифодаи алфоз ва таркибњои дилкаш дар содагиву равонии забони ин навъи шеърї, бешубња, 
хидмати шоиста ба сомон расонидааст. Тазаккур меравад, ки  дар ѓазал љой додани доираи 
фаровони мавзўот аз муњимтарин вежагињои њунари шоирї ба ҳисоб меравад. Хулоса мешавад, ки 

дарки моҳияти афкори барљастаи ахлоќии Калими Кошонї ба хонандаи муосир низ аз њар љињат 
судманд буда, дар роњи ташаккули ахлоќи љомеаи муосир дар шароити љањонишавї ва бархўрди 
аќидањо ба сифати ѓояи баланди умумиинсонї ва талќингари муколамаи фарњангњо наќши муассир 
дорад. 

 

Ключевые слова:  Калим Кошони, стихотворные жанры, газель, средства художественного 
выражения 

 В статье рассматриваются тематические особенности стихотворений Калима Кошони - 
одного из выдающихся представителей XVII в., который внес существенный вклад в развитие 
стихотворных жанров. Автор статьи на основе изучения стихотворений поэта отмечает, что 
его касыды начинаются с пленительных лирических вступлений - ташбибов, в которых 
воспеваются пейзажи, труднодоступные горы, весенние дожди, разноцветные луга, песни и 
веселье во время празднования Навруза. Используя при этом изящные слова и выражения, поэт, 
несомненно, способствовал простоте и плавности языка этого стихотворного жанра. С точки 
зрения автора статьи, расширение диапазона тематики в газели является важным показателем 
поэтического мастерства. Подчеркивается, что понимание сущности нравственных воззрений 
Калима Кошони полезно и для современного читателя,  в условиях глобализации и столкновения 
убеждений может сыграть существенную роль в формировании нравственных установок 
общества в качестве пропаганды общечеловеческих идеалов и диалога культур. 

  

Key words: Kalimi Koshoni, types of poem, ghazal, literary arts, Indian style  
The article under consideration dwells on the thematic peculiarities of Kalimi Koshani`s poetry. In her 

article the author considers Kalimi Koshoni`s status as an outstanding representative who lived in the 
XVII-th century and shows his role in the development of poetry, on the whole. In conformity with the 
author`s opinion, the poet’s lyrical poetry begin with the following events such as: heartfelt initiatives, 
praising the magical nature beauty, mountaineering challenges, unbearable heat, raining, blowing grass, 
blossoming flowers and tulips, singing and rejoicing and Navruz celebrations at parties. Undoubtedly, the 
poet has exerted a worthy contribution into simplicity and psyche of the language of the relevant type of 
poetry resorting to words and heartfelt compositions. Under the author`s angle, one of the most important 
peculiarities of his poetry is considered to be a wide range of topics inclusion in the ghazal. It is 
underscored that comprehension of the essence of Kalimi Koshani`s famous moral thought is useful for the 
modern reader in all respects and it occupies an important role in the formation of modern society 
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morality under the conditions of globalization and collision of ideas as a high universal ones and cultural 
dialogue as well. 
 

Хусусиятњои ашъор, навъи шеър ва шеваи баѐни Калими Кошонї њанўз аз замони рўзгори 
худи ў аз љониби тазкиранависон ва муњаќќиќони таърихи адабиѐти форсу тољик бањсу баррасї 
шудааст. Маълумоту ишорањои Мирзо Тоњири Насрободї дар “Тазкираи Насрободї”, 
Малењои Самарќандї дар “Музаккиру-ул-асњоб”, Ризоќулихони Њидоят дар “Маљмаъу-л-
фусањо”, Шиблии Нўъмонї дар “Шеър-ул-Аљам”, Алиакбар Дењхудо дар “Луѓатномаи 
Дењхудо” ва дигарон масъалањои эљодиѐти шоирро то њадди зарурї равшан мекунанд [4-5; 6-
9].Дар байни ин асарњо пажўњиши Шиблии Нўъмонї дар асоси омўзиши бевосита ва амиќи 
осори шоир анљом ѐфта, љанбањои сабкиву услубї ва хусусиятњои умдаи њунарии осори шоирро 
бештар равшан менамояд. Њадди бештари муаллифон Калимро чун яке аз асосгузорони сабки 
њиндї шинохта, маъниофаринї ва хаѐлбандии ўро дар шеъраш таъкид намудаанд. 

Калими Кошонї ќариб дар тамоми навъњои шеъри форсї ќудрат ва мањораташро 
санљидааст. Ќасидањои суфтаву дилнишини мадњии шоир бо ташбибњои дилкашу хушоянд оѓоз 
ѐфта, аз васфи зебоињои табиати афсунгар, мушкилоти кўњгардї, гармии тоќатфарсо, боридани 
борон, дамидани сабза, шукуфтани гулу лола, суруду шодмонї дар базму љашнњо, њашамати 
Наврўз ва ѓайра иборатанд. Дар ин ќисмати ќасоиди Калим зўру тавони шоирї ва эъљози 
сухани ў ба таври њаќиќї намоѐн мешавад. Шоир бо истифодаи алфоз ва таркибњои дилкаш дар 
содагиву равонии забони ин навъи шеърї, бешубња, хидмати шоиста ба сомон расонидааст. Ў 
ба мадњи мамдўњ камтар таваљљуњ карда, чунон ки Шиблии Нўъмонї барњаќ гуфтааст: “Аз мадњ 
мепарњезад ва љавњари аслии табиатро дар ташбиби бањор ва ѓайра сарф мекунад” [4,С.224-225]. 
Ин хусусияти барљастаи ќасоиди Калимро дар таркибу сохт ва таносуби абѐти ќасоидаш низ 
мушоњида метавон кард. 

Калим дар асл шоири ѓазалсарост. Љавњари аслии мероси шоирро ќабл аз њама ѓазал фаро 
мегирад. Камоли мањорат ва истеъдоди шоирии Калимро њам нахуст дар ѓазали вай љустуљў 
бояд намуд, зеро мањз дар њамин навъи шеърї фитрати зотї ва нубуѓи шоирии ў равшан зоњир 
шуда, ѓазал ифодагари бењтарин ва барљастатарин омолу афкори шоирона гардидааст: 

 

Банд аз занљир натвон кард дили ворастаро, 
Метавонад зад ба олам пушти пои бастаро. 
Ташнаи як орзу аз њиммати воло наям, 
Хок њам об аст даст аз оби њайвон шустаро. 
То тавонї нотавононро ба чашми кам мабин, 
Ёрии як ришта љамъият дињад гулдастаро. 

Рањмати њаќро њар он раҳрав, ки бишносад дуруст, 
Донад аљре нест чандон тавбаи бишкастаро. 
Њељ гањ роњи људої дар миѐншон во нашуд, 

Дўст дорам улфати он абрӯи пайвастаро. 
Эй дил, андар базми ў пур зорї аз њад мебарї, 
Ёд гир аз шамъ он љо гиряи оњистаро. 
Ханда бадмастист дар айѐми мо њушѐр бош! 
Муњтасиб бў мекунад ин љо дањони бастаро. 
Менињам дар зери пои фикр курсї аз сипењр. 
То ба каф меоварам як маънии барљастаро. 
Кас ба љуз шоир талоши мо намефањмад, Калим 
Шеърфањмон љумла сайѐданд сайди бастаро [2,с.13]. 
 

Дар таркиби ин ѓазал мо ба чандин таъбири шоиронаи хоси сабки њиндї, аз ќабили “аз 
занљир банд кардан”, “дили вораста”, “ба олам задан”, “пушти пои баста” “ташнаи як орзу”, 
“аљре набудани тавбаи бишкаста”, “улфати абрўи пайваста”, “аз њад бурдани зорї”, “маънии 
барљаста”, “гиряи оњиста”, “сайди баста” ва амсоли ин бармехўрем. Њамзамон, њунари шоирии 
Калим дар истифодаи ирсоли масал њамчун вежагии сабки њиндї ба чашм мерасад, ки аксари 
абѐти ѓазал тавассути ба кор гирифтани он эљод шудаанд.  Фузун бар ин, шоир дар ду байти 
охири ин ѓазал афкори адабиашро оид ба эљоди шеър ва асолати он баѐн доштааст. Ба андешаи 
шоир, барои он ки як маънии барљаста офарида шавад, курсї аз сипењр зери пойи фикр гузошта 
мешавад, яъне парвози баланди тахайюл ва маънишикорї лозим аст. Шоир баробари ин дар 
маќтаъ шеърро ба “сайди баста” монанд карда ва шахси  шеърфањмро ба сайѐд. Барои ба каф 
овардани он маънии барљаста ва сайди баста бояд сайѐди маънї буд. Ин љо навъе суханвар 
њамон андешаеро, ки оид ба вежагии сабки њиндї дар ифодаи маънињои пўшида роиљ буд, 



 НОМАИ ДОНИШГОЊ  УЧЁНЫЕ ЗАПИСКИ  SCIENTIFIC NOTES     
 

 106 
 

№2(67) 2021  

тавзењ медињад. Ба таъкиди вай шеър бояд мисли сайди баста бошад, ки дар кушоди маънии он 
талош варзида шавад.   

Калим дар ѓазалњояш бештар њамчун инсони наљиби тавоною озода, ошиќи сармасту 
шўрида, марди баландњиммату ќавиирода ва фурўтану соњибхайр намудор шуда, ба хонандаи 
худ низ наљибтарин ахлоќу одоби башариро талќин мекунад. Ѓазали шоир баъзан аз рўњияи 
шикастадилї, яъсу навмедї, узлатгузинию канорагирї ва афтодагию бечорагї низ холї нест. 
Вале ин њаргиз баѐнгари хусусият ва моњияти тамомии ѓазали шоир буда наметавонад. Рўњи 
ѓазалиѐти шоир исѐнангезу озодихоњона ва баландпарвозу муњташам аст. Калим маънињои 
сершумору барљастаи ишќї, иљтимої, ахлоќї ва исондўстиро бештар дар ќолаби ѓазал ифода 
кардааст. 

Ѓазал дар адабиѐти форсу тољик аввалан ифодагари маънињои ишќї аст. Аз ин рў, бештари 
афкори иљтимої, ахлоќї ва инсонпарварии шоир мањз дар ќолаби ѓазалиѐти ошиќона љой дода 
шудаанд. 

Каломи ошиќонаи Калим малењу намакин ва ширину љозиб буда, самимитарин эњсоси 
ќалбии инсонро фаро гирифтааст. Хаѐлоти ишќиаш рангину дилкаш, латифу дилошўб ва 
синасўзу љонгудоз буда, моломоли таровату латофати љавонист, ки риштањои эњсосоти 
ннсониро ба ларзиш меорад: 

Имшаб гули хуршед ба домони нигоњ аст,  
Оинаи дил равшан аз он чашми сиѐњ аст [2, с.125]. 

Ќањрамони   лирикии   Калим   дар   ѓазал   ќариб   айнан   монанди   нусхаи   дувуми   худи    
ўст.  Дар ишќ вай фардест љафорасидаи вафонадида, ки 
аз борони   ашки  сўзон  чароѓи  дидаашро  равшан  месозад.  Дили  ў  оташкадаест  пурсўз,   ки 
пайкари  нотавонашро њар замон ба маљмари ишќ кашида, љони низорашро ба хатар 
меандозад. Ў маломатзадаест њайрону парешон, афтодаю нотавон, аммо сабуру шикебо, ки 
домангири умеду орзу ва вафою васлро чашмдор аст. Тангдилию андўњ ва ѓаму њиљрон боѓи 
дилкушои синаи софи ўст. Ошиќ дар кўраи ѓам месўзад, то мисли гили кулол дар оташи дарду 
алам пухта шавад. Дидаи ў аз доѓи њаљр сафед гаштааст, аммо нигоњи пурумеде дорад: 

Шамъи кошонаи мо шуд шабе он мояи ноз, 
Умрњо рафту њамон њайрати равзан боќист. 
Шамъсон гашта ба ишќи ту гирифтор Калим, 
Оташи шавќи туаш то дами мурдан боќист! [2, с.106]. 

Азму суботи ошиќ дар роњи муњаббат накостанист. Оташи ишќ синаашро мудом фурўзон 
медорад. Ў хунашро дар ин роњ њалол медонад, маргро хоњон аст, то љонсупории хешро дар 
назди маъшуќа исбот кунад: 

Намирам то ба роњат, барнамеояд таманноям. 
Насояд то ќадам, берун н-ояд хорат аз поям [2, с.428]. 

Тасвирњои санъаткоронаи Калим дар васфи њусну љамоли маъшуќа гувоњи камоли мањорати 
шоирии ўст ва њаргиз аз заминаи воќеї ва ишќи заминии инсонї дур нестанд. Маъниофаринї 
ва хаѐлбандї, чунончи Шиблии Нўъмонї гуфтааст, аз хусусиятњои муњимми лирикаи ишќии 
ўст: 

Њаѐ ба гўшаи он чашми маст љо карда, 
Чу зоњиде, ки ба базми шароб меояд [2, с.253]. 

                                                                          *** 
Њусни бепардаи ў бештарам месўзад, 
Чун тињидаст, ки бар неъмати арзон гузарад [2, с.211]. 

                                                                     *** 
Шўълаи оташи њусни ту чу боло гирад,  
Фалак ангушт ба дандони Сурайѐ гирад [2, с.354]. 

Хулоса, Калими Кошониро дар радифи бењтарин суханварони сарояндаи ашъори ѓиної 
метавон ном бурд, ки дар ашъори худ ишќро њамчун наљибтарин эњсосот ва бењтарин фазилати 
инсонї бо мањорат ва самимияти тамом сурудаанд. 

Лирикаи ишќии Калим бо афкори иљтимої-ахлоќии ў пайванди устувор дорад ва чунин 
андешањо зимни маънињои ишќї баѐн ѐфтаанд, ки ин хусусият танњо хоси ашъори Калим 
набуда, аз суннатњои адабиѐти классикии форсу тољик аст ва дар эљоди шуарои пайрави сабки 
њиндї бештар мушоњида карда мешавад. 

Оњангњои иљтимої ва шиквої, ки дар ќолаби ѓазали пурра ва ѐ абѐти људогонаи ашъори 
шоир намоѐн шудаанд, аз љињатњои пешќадами осори ў мебошанд. Агар ѓазалиѐти Калим 
љавњари осори ўро ташкил кунанд, пас маѓз андар маѓзи ин љавњарро андешаю афкори иљтимої, 
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шиквої, њолї ва ахлоќии шоир фаро гирифтааст. Ба ин маънї, Калим аз шоироне аст, ки 
афкору аќоиди иљтимої, њолї ва шиквоиро дар ќолаби шеърии ѓазал ба дараљаи баланд бурда, 
ин суннати адабиро густариши бештаре бахшидааст. 

Љанбаи иљтимоии ѓазалиѐти Калим дар ифодаи афкори шикоятии шоир нисбат ба замону 
ањли он ва афлоку рўзгори бемуруввату носозгор ба мушоњида расида, ин љињат мавќеи 
ичтимої ва ѓоявии ўро чун инсон ва адиби пешќадами љомеаи худ хеле хуб таљассум мекунад. 
Абѐти зерин аз њамин ќабил аст: 

Фалак меоварад моро бурун аз кўраи мењнат, 
Вале рўзе, ки худ берун кунад ин рахти мотамро [2, с.37]. 
                                    *** 
Гарчи муњтољем, чашми аѓниѐ бар дасти мост, 
Њар куљо дидем об аз љў ба дарѐ меравад [2,с.334]. 

Шоир љўѐи њаќиќату адолат аст. Ў барои дарки иллатњои замона гузаштаву њозираи 
рўзгорро ба назари ибрат дар маќоми ќиѐс мегузорад. Бо ѐдовари он, ки Афлотун барин 
нобиѓаи башарї дар зиндагии худ сарпаноње љуз хум надоштааст, рўњи худро таскин бахшиданї 
мешавад: 

Маро њамеша, мураббї, чї толеъи дун буд,  
Тараќќиям чї аљаб, гар чу шамъи ворун буд. 
Њамеша ањли њунарро замона урѐн дошт,  
Фасонаест, ки хум љомаи Фалотун буд... [2, с.174]. 

Ў ба воситаи нерўи аќл ва фањмиши баланд сабабњои бадбахтї ва носозгории ањволи 
суханварону њунармандонро кашф кардан мехоњад. Бо вуљуди ин имкон наѐфтааст, ки чораю 
тадбири иллатњои замонаро пешбинї намояд. Ин ољизї ва нотавонї ўро маљбур мекунад, ки 
њамаро аз таќдиру сарнавишти азалї донад: 

Тирарўзї нест имрўзї, ки тадбире кунам,  
Ин сияњрўзї мидоди хомаи таќдир буд.  
Дар канори модари дањрем тифли рўзадор,  
Рафт айѐме, ки пистони амал пуршир буд [2, с.246]. 

Дар ин љо низ таљассуми барљастаи њунари шоирї дар ибораорої ва таркибсозї љилвагар 
аст. Иборањои “мидоди хомаи таќдир”, “мидоди хомаи таќдир будани сияњрўзї”, “тифли 
рўзадор”, “дар каноди модари дањр будани тифли рўзадор”, “пуршир будани пистони амал” аз 
шумори таъбирњои худсохти Калиманд, ки дар вусъати онњо маънињои барљаста ва мазмунњои 
шоирона нуњуфтаанд.   

Љараѐни тахайюл ва андешањои рангини шоир дар ѓазалиѐти Калим бо сулњљўию мадоро, 
созишу мусолимат, канорагирию узлат, бетафовутї ва якрангї нисбат ба замонаи тира ва чархи 
ситамкор сурат гирифтаанд. Ў дар ин њолатњо нисбат ба замона ба дараљае бетафовут аст, ки 
фарќи талхию ширинї, буду набуд, сарвату нодорї ва хорию иззатро дарк ва эњсос намекунад. 
Зиндагї дар чашмаш он гуна њаќиру каммоя ва бебањра аст, ки аз шикояти он ор медорад. 
Вайронаи љунунро њамчун маќоми худ арзѐбї карда, чашм аз неку бади љањон мепўшад ва ин 
амалро камоли биниш мењисобад: 

Чашм пўшидан зи неку бад камоли биниш аст,  
Дида то бино шавад, бояд, ки нобино шавад [2, с.112]. 

Ѓазали Калим ифодагари афкори ахлоќию тарбиявї ва инсондўстию инсонпарварии ў низ 
мебошад. Мазмунњои инсондўстї дар ѓазали ў чун як љузъи муайяни афкори ахлоќии ў зуњур 
кардааст. Насињатномаи шоир силсила аз масъалањои ахлоќии некию некўкорї, беѓаразї, 
поктинатї, хоксорї, фурўтанї, њимматбаландї, камсуханї ва ѓайра иборат аст. 
Ба аќидаи шоири инсондўст ѐрию кўмак ба нотавонону афтодагон аз вазифањои муќаддаси 
одамист. Тарѓиби чунин аќидаи муњим гувоњи он аст, ки Калим ба масъалањои ахлоќї аз мавќеи 
баланди инсонгарої бањо медињад. Ахлоќе, ки ў тарѓиб мекунад, баръакси аќидањои ахлоќии 
ањли тасаввуф маънии амиќи њастї пайдо кардааст. 

Поктинатї меъѐри асосии хислатњои њамидаи инсонї аст. Барои писандидагони ахлоќи 
њамида аз покї ва озодагии тинат чизи муњимтаре нест: 

Аз дили хеш агар занги ѓараз дур кунї,  
Њар чї зишт аст, дар ин оина зебо ѐбї [2, с.569]. 

Худбинї ва худхоњї аз хислатњои ношоистаест, ки њаргиз ба инсони њаќиќї муносиб 
намебошад. Инсоне, ки маѓрур, мутакаббир ва худбину худорост, аз фазилат ва њунар дур аст: 
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Њар ки худбину худоро, зи њунар бехабар аст, 
Њамчу товус, ки пурзинату кампарвоз аст [2. с.94]. 

Хоксорию фурўтанї аз наљибтарин хислатњоест, ки ба инсони комил хос буда, ороиш ва зебу 
фари одамиро таъмин мекунад. Аммо хоксорї аз њасиру хиштро бистару болин кардан иборат 
набуда, кибру ѓурурро аз сар берун андохтан аст: 

Хоксорї сарбаландиро зи сар во кардан аст, 
На њасиру хишт кардан бистару болинро. 

Камсуханї ва хамўшї ба назари шоир аз бењтарин фазилати инсон аст. Инсони фазилатманд 
бояд аз гуфтори бењуда бипарњезад, ба њарфи беманфиат забон накушояд, дар мањфиле, ки тоза 
ворид шудааст, ва дар мавриде, ки таќозои гуфтор нест, мўњри сукут бар дањон занад, зеро дар 
гуфтори зиѐд хатар зиѐд аст: 

Сабаќи нутќ ба пеши њама хондем, Калим,  
Озмудем, хамўшист, ки хуштаќдир аст [2, с.134]. 

Ќадру манзалат ва аќлу фазилати инсонї дар афкори ахлоќии шоир маќоми шоиста дорад. 
Бинобар ин, тамоми рафтору кирдоре, ки ба ќадру манзалати инсон касод меоварад, ба шоир 
нописанд ва сазовори мазаммат аст. Чунончи, аз назари ў шахси равшандил, яъне донишманду 
поксиришт њаргиз хушомади шоњонро раво намебинад ва хештанро дар хорию мазаллат 
намегузорад:  

Равшандилон хушомади шоњон нагуфтаанд, 
Оина айбпўши Сикандар намешавад [2, с.397]. 

Барои ифодаи матлаб ва тасдиќи андеша Калим аз санъати ирсоли масал хеле љолиб кор 
гирифтааст. Аз љумла, дар байти боло дар тасдиќи ин андеша, ки инсонњои равшандил њаргиз 
дар мадњи шоњон накўшанд, ба оинаи Сикандар руљўъ карда, ки њарчанд ба шоњ тааллуќ дорад, 
аммо айбашро наметавонад пўшад. Инсонњои равшандил њам дар афкори ахлоќии Калим 
мушобењ ба њамин оинаанд. 

Нохонда ба дари касе рафтан ва дар маљлисе пой нињодан норавост, зеро боиси дилгаронї ва 
ошуфтахотирии дигарон бошад: 

Нохонда марав бар дари кас, то зи гаронї  
Бори дили як шањр чу селоб набошї [2, с.582].   

Сабру шикебої, тоќату устуворї ва хунсардию худдорї њам аз талабњои умдаи ахлоќианд, 
ки шоир дар назди инсони боѓаму андўњ ва дарду ранљ мондааст. Ин хислатњо дар њолатњои 
душвор ва нофарљоми рўзгор дастгир ва замонати баќои одамї мебошанд: 

Чу дар доми ѓаме афтї, пару бол он ќадар мезан, 
Ки бошад ќуввати парвоз, агар рўзе рањо гардї [2, с.574].  

Дар ѓазалиѐти шоир афкори инсонпарварї ва ахлоќї ба дараљае омехтааст, ки њамчун як 
мавзўи воњид ба чашм мерасанд. Мартабаи волои инсониро њамеша шоир тавсиф мекунад. 
Бинобар ин ў сулњу дўстии байниинсониро тарѓиб намуда, ба хулосае меояд, ки инсоне, ки дар 
дил сидќу дўстиро парварида тавонад, њатто аз мусибати душманони њуд њам озурдаю 
шикастадил нашуда наметавонад: 

Зи сидќи дўстї он кас, ки бањраманд бувад, 
Шикастадил шавад аз марги душманон дидан [2, с.533].  

Дар афкори ахлоќии шоир баъзан мартабаи инсон то ба дараљаи худовандї бардошта 
шудааст, ки албатта љанбаи ирфонї дорад. Инсон ќодир аст, ки бо њиммати баланд худро аз 
њамагуна бандагию вобастагї ворањонида, маќомашро дар зиндагї таъмин намояд. Ў дар љони 
худ бояд аввал аз њама Худовандро биљўяд. Њамин нукта, ки дар байти зерин ифода ѐфтааст, 
ќуллаи афкори ахлоќї-инсондўстии ўст: 

То кай, эй сар дар њаво, дар осмон љўї Худо,  
Завќе аз боло нишастан нест соњибхонаро [2, с.36].  

Ин љо дар таркиби вожаи “соњибхона” њамон ишора нуњуфтааст, ки Худованд дар замири 
инсонњост ва ќабл аз Калим њам шоирони зиѐде ба ин мавзўъ руљўъ  кардаанд.  
Дар ин замина, шоири инсонпарвар бар зидди њамагуна мањдудияти мазњабї ва хусумату 
тангназарї баромада, одамонро ба сулњу салоњ ва њамдилию вањдат даъват кардааст: 

Мурѓи як аслем, айби мо бувад айби њама, 
Аз чї њамчун мављ доим дар паи якдигарем [2, с.457].   

Ин андешањои Калим албатта сарчашма дар таълимоти сулњи кулл буда, ба Акбаршоњ 
тааллуќ доранд. Њадафи аслии ин таълимот оштї додани тамоми динњо ва талќини ягонагии 
ѓояи мазњабу адѐн ва фирќањо мебошад. Таъкиди Калим ба нуктае, ки маљлисафрўзии габру 
мусалмон њамон як оташ аст, ба ин матлаб ишора мекунад. Њамаи динњо як њадаф доранд, ки он 
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расидан ба Худованди ягона аст. Танњо ба воситаи вожаву таркибу луѓоти дигар матлаб баѐн 
шудааст. Дар байти дигар ба таври равшан ќайд мекунад, ки мо чун мурѓи як аслем ва тамоми 
инсоният аз асли ягона, яъне Њазрати Одам њастї ѐфтаанд, барои њамин набояд мисли мављ дар 
пайи якдигар ва дар душмании њам бошем. 

Дар маљмўъ, аз бањсу баррасии мавзўоти ашъори Калими Кошонї метавон ба ин натиља 
расид, ки шоир ба воситаи њамин гуна андешањои баланди ахлоќї ва тафсири амиќи иљтимоиѐт 
муњимтарин масъалањои рўзгорашро шарњу тафсир намудааст. Аз ин љињат дар ѓазал љой 
додани доираи фаровони мавзўот аз муњимтарин вежагињои њунари шоирї низ будааст. Арзиш 
ва ањаммияти ин афкори барљастаи ахлоќии Калими Кошонї ба хонандаи муосир низ аз њар 
љињат судманд буда, дар роњи ташаккули ахлоќи љомеаи муосир дар шароити љањонишавї ва 
бархўрди аќидањо ба сифати ѓояи баланди умумиинсонї ва талќингари муколамаи фарњангњо 
наќши муассир мегузорад. 
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